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Amnotanis. CTaTTio PHUCBSYEHO BIATBOPEHHIO MOBHOI KapTHHU CBITY Kpi3b NPU3MY aHIJIHCEKOI (hpaszeosnorii Ta ocobmmBocTsM (pase-
oJIoTi3allii CIIOBOCTIONYYEHb 3 OISy Ha KyJIbTypHO BMOTHBOBAaHE OaueHHs CBITY OKPEMHMH MOBHWMH CIUIBHOTaMH. MeTOlo JaHOi
poboTu € mociipKeHHs (pa3eoOriyHUX OJMHULB 3 METOK BHSABJIEHHS OHTOJOTIYHOTO 1 KYJBTYPHOrO KOMIIOHEHTiB B MOBi. [leBHY
TEHJCHIIIIO y BIATBOPEHHI MOBHOI KQpTHHHU CBITY y (ppazeonoriuHux oOuHULAX Oyo BUsABIEHO. [IpoBeneHe nOCiHKEHHS CBIYHTb, 110
DO, sKi HalisicKpaBillle BIITBOPIOIOTH OPUTAHCHKY KyJIbTYPHY 1IE€HTHYHICTh, TeHETUYHO MOB’s3aHi 13 HAHTUIIOBIIIMMH 1 HAHIOIIHpPEHi-
IMMH cepaMu TisUTbHOCTI JIFOAUHH, a caMe DKEro, CBITOM IPHPOAH, IO OTOYYE JIOAMHY, a TAKOXK 13 IEBHIMH «CHAEMIYHUMW) SBHIIA-
MH-pealtisiMi JKUTTsl OpuTaHIiB. Ppaszeosioriyia KapTHHA CBITY BHUCTYIAE SK CYKYIHICTh 3HAaHb IIPO CBIT Ta MOXKE€ HAJaBaTH IMOBHY
XapaKTepHUCTUKY TeBHOI Hamii un Hapoxy. Hasemeni npukiazm @O naroTe HaM 3MOTy MoGauuTH, IO (Hpa3eoOTiYHUH CKIIa] MOBH
BI/I3epKAIIOE KyJIBTYpHY 1I€HTHYHICT He JHIIe sIK (parMeHT peaibHol MIMCHOCTI, TaHUH eTHIYHIM CHIBHOTI y Oe3nocepeHbOMY
CIIPUHHATTI, a i 00pa3 JKHUTTs, IEpEeKOHAHHS, CBITOOAYEHH 1 CBITOBITIYTTS, HAIIOHAJIBHHI XapakTep, TEMIIEpaMeHT, CUCTEMY I[IHHOC-
Tel, — MEHTAITET HAPO.LY, OT0 CYCIUIbHY CaMOCBIZIOMICTh y LinoMy. TakuMm 4yrHOM, (hpa3eonoris cTae MEBHOO MO3aMOBHOIO JiHCHIC-
TIO, SIKa He JIMIIIE Peali3ye MOBHY CBiIOMICTh Ta COPHHMHSATTS MOBI, ae i (OpMye HaBKOJHIIHE OadeHHS Kpi3hb MpHU3MY (pa3eosaorii,
110 B CBOIO YEPry IPYHTY€ETHCS HA KyJIbTypHO-HALlIOHAJIBHOMY CIIPHUIHSATTI MIEBHOI HAITii.

Knrouosi cnosa: mogna kapmuna ceimy, hpazeonoiuna 0OUHUYs, CIMpYKmypHO-CEMAHMUYHUL AHAE3, TIH2BOKYIbIYPOAOSTUHUL NI0-

XI0.

Metoro ganoi po6oTH € JOCIiDKeHHS (Dpa3eosoriyHuX
OJIMHULIb 3 METOIO BUSIBJICHHSI OHTOJIOTIYHOTO 1 KyJIbTypHO-
T'O KOMIIOHEHTIB B MOBI.

AKTyaJbHICTh TeMHU JOCJiAKeHHsI 3yMOBJICHA 3arajib-
HOIO CHPSIMOBAHICTIO Cy4YacHOI JIHTBICTUKH HAa BHBYEHHS
B3a€EMO/Iii KYJBTYpPOJIOTIYHUX Ta JIHTBAIGHUX (DaKkTOpiB
MOBH.

Marepiaiom I0cC/TiIzKeHHS CIYyTYIOTh aHTIIHCHKI (pa-
3€0JIOTIYHI OJMHHMII, OTPHUMaHi METOJIOM CYIILHOT BHOIp-
KU 3 (ppa3eosIoriuHIX CIIOBHUKIB.

Buxusian ocHOBHOro mMartepiany nociimkeHns. Koxna
JIFOMHA SIK CYO'€KT Mi3HAHHS € HOCIEM MEBHOI CHCTEMHU
3HaHb, ySBJIEHb, JYMOK, MIPKYBaHb IPO O0'€KTUBHY JiicC-
HICTb, sika (DOPMYETBCSI, B pe3yJsibTaTi OaueHHs CBITY, 5K
30BHINIHBOI peanbHOCTI. Ll crcTeMa CHpHHAHATTS CBITY
Mae pi3Hi Ha3BHM — KapTHHA CBITY, 00pa3 CBITY, KOHIICTITY-
aJbHa KapTHUHA CBITY, MOJENb CBITYy Ta JOCII/DKYETHCS 3
TOYKH 30py PI3HMX HAyK, KOXKHA 3 SIKMX PO3IIIANAE CyT-
HICTh IIFOTO SIBHIIA B MEXax CBOIX MPOOJIEM Ta KaTeropiii.
KapTuHa cBITYy SIK BCEOXOILTIOYE NOHATTS MOCTiiHO (op-
MYETBCS Ta PO3BUBAETHCS B MPOLEC] B3aEMOJIIT JIIOAUHHU 3
HaBKOJIMIIIHIM CEPEeIOBHIIEM Ta IHIIMMH WICHAMH COIly-
My. OHUM 3 HaBaXJIMBIIIUX IHCTPYMEHTIB, 32 JIONIOMO-
TOI0 SIKHX JIIOAMHA HaOyBae, (iKCye, HAKOIMYYE Ta MOIIU-
PIO€E CBOi 3HaHHS € — MOBA, SIKa HE JIMIIIE BUCTYIAE YaCTH-
HOIO KOHIIENITYaJIbHOI KapTHHHU CBITY, a i Gopmye BracHy
MoBHy kaptuny cBity (mami MKC). MKC e cBoepiaHot0
KOHIICNTyaJi3ali€l0 CBITy, sIKa BMIIICHA y MOBI, IO TBO-
PHTH Hallle BacHe BepOaiizoBaHe OauyeHHS NPO HaBKOJIU-
IIHIA CBIT, SIKE CHIPUHAMAETbCS SIK 3’ €AHYIOUMH eNeMEeHT
MDK OKPEMOIO JIFOMHOI0 Ta MEHTAIBHICTIO Hallii, IO SKO1
BOHA HaJIC)KHUTb.

BuB4eHHsIM KapTHHM CBITYy Ta 1i MOBHOTO BHpa)KCHHS
3alMaJloCh YMMAJI0 BITUM3HSAHUX Ta IHO3EMHHMX BUYCHHX,
cepen Hux B. Tym6omsar [5], JI. Baiicrepbep [4], E.Cemip
[13], O. A. Kopninos [6], O. O. ITore6us [10], FO. Ampe-
cau [1], B.M. Temnis [15], O. O. Cenisanosa [12] Ta immii.
KoHnenuito MOBHOI KapTHHH CBITy BHBYaB 3aCHOBHHUK
3araJIbHOTO MOBO3HaBCTBA Binmbrensm ¢oun ['ymGombar,

SIKMI BBaKaB, 10 «BCSKa MOBA, MIO3HAYAIOUM OKpeMi mpe-
JIMETH, HacIpaBli TBOPHUTb: BOHa (opmye sl Hapomy,
SKnH € 1i HOCieM, KapTHHY CBITY», HAaroJoIIylO4d Ha He-
PO3PHBHOCTI MOHATH «MOBa», «KYJIbTYpa» Ta «Hapom» [5,
c.167]. Ha ocnosi BueHp ['ymOompaTa moOymyBaB Teopito
MOBHOI KapTWHH CBITy HIMEUbKHH MOBO3HaBelb Jleo
Baiicrepbep, sxuil 3a3Ha4aB, IO «MOBa € TBOPIHHAM Ha-
mii» Ta MIKPeciTIoBaB, MO «B KOXKHIM MOBI TIpeICTaBIeHA
0co0JIMBa TOYKa 30py Ha CBIT - Ta TOUKA 30pY, 3 SKOi AUBH-
BCSI HA HBOTO HAPO/I, SIKUI CTBOPHB 1F0 MOBY»[4].

Ha nporuary nocmignukam 70-80 poKiB MHHYJIOTO
CTOJITTA, SIKI PO3IJSAJajdd MOBY JIMILIE Ha JISKCUYHOMY
piBHI, Kacu(iKyoun K “ 3HaHHs, 3aKpiIUICHE B CJIOBaX i
CIIOBOCTIONyYEHHSIX  KOHKPETHOI  PO3MOBHOI  MOBH™
(T.Bpytsan) [3, 109], cyuacHi MOBO3HABIl 3alepeuyrOTh
HAsIBHICTh CYTO JICKCHYHHX 3aco0iB y TBopeHHi MKC,
OOIPYHTOBYIOUH 1€ THM, III0 TAKE peasti3alliss MOXKE JIHIIIC
3MIMCHIOBATUCS 33 JIOTIOMOTOI0 CHHTAKCHYHUX CTPYKTYP,
TiepeyciM TakuX, sik pedeHHs uu Tekct. Hampuknan, B.M.
Temnist BBaXkae, 110 MOBHA KapTHUHA CBITYy CTBOPIOETHCS HE
JIMIIE 32 JOIIOMOTOK 0apB KOHKPETHOI JICKCHUKH, a 3 “‘BU-
KOPHCTaHHSIM CHHTAKCHMYHUX KOHCTDPYKLIH, sIKi 3 MepIInX
eTamiB ICHyBaHHS MOBH BiJOOpaajau BiTHOIICHHS MiX
eneMeHtaMu aiiicHocrti...” [15, ¢.178]. Takum dYuHOM,
MKC 3HaxoquTh CBOE BHUpPaKEHHsS HE JIMIIE Ha JICKCHKO-
CEMaHTHYHOMY, a i Ha MOpP(]OJOriYyHOMY Ta CHHTaKCHY-
HOMY piBHSIX MOBHOI cTpykTypH. O. CeniBaHOBa BH3Hauae
MOBHY KapTHHY CBITy SK “TpeICTaBICHHS IPEIMETIB,
sIBHIIL, (PAKTIB, CUTYaIli} AIHCHOCTI, I[IHHICHUX OPIEHTHUPIB,
JKUTTEBHX CTpaTeridi i cleHapiiB NOBEJIHKM B MOBHHX
3HAKaX, KaTEropisiX, sSBUIIl MOBJCHHSI, IO € CEMIOTHIHUM
Pe3yJIbTaTOM KOHIICITYaIbHOI penpe3eHTallii JIHCHOCTI B
etHocBimomocti” [12, ¢. 365]. Ha Biaminy Binx I'. BpyTsHa,
JOCIITHULS BUXOAUTH 32 MEXI OJHOrO MOBHOTO DiBHA i
HaBiTh BCi€l MOBHM B3araji, Oepyuu 10 yBaru Iue i akciono-
TIYHUHN, eTHYHUHA Ta KOTHITUBHUM aCIIEKTH.

IcHye umMano TiaymadeHb IMOHSTTS «MOBHAa KapTHUHA
cBiTy». Lle 00yMOBII€HO, B IIepily 4epry, iCHyIOUHMMH pO3-
ODKHOCTAMHM B MOBaX pI3HMX KOHIEITYaJbHHX KapTHH
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CBITY, OCKUIBKM CIIPUHHATTS HABKOJMIIHBOTO CBITY 3alie-
KHUTh  BiJl ICTOPMYHO  C(OPMOBAHMX  KYJIBTYpHO-
HallOHAJBHUX OCOOJIMBOCTEH, NPUTaMaHHUX HOCISIM KOHK-
perHoi MoBH. JlOCHiKylOuM MOBHY KapTHHY CBITYy, Ha-
caMmmepe CJiJ] 3BepTaTy yBary Ha JISKCHYHO Ta (pa3eoJao-
TiYHO BHpa)keHI KOHIIETITH, SKi KOAYIOTBECS y MOBI Ta Bifo-
OpakaroTh pe3ynbTaT Kareropm3amii cBity. Jlo HuX, 5K
MIPaBWIIO, HAJIEXKATh (PPa3eoIOTIUHI 3BOPOTH, MIPUCIIIB’S Ta
MIPUKA3KH, AKi MEepelaloThesl 3 IOKOJIHHSA B IOKOJIHHS,
y3araJbHIOIOYM JKUTTEBUI MOCBiA TeBHOI Hamii. MoBHa
KapTUHa CBITy, fKa BiZoOpa)kaeThCAd PI3SHUMH MOBaMH,
NPUPOAHUM YMHOM IIOB'sI3aHa 3 ()pa3eosIOriuHIM CKJIaJI0M
MOBH, OCKIIbKU (hpazeosoriyni ogununi (nani ®O) ainsiTh
HaBKOJIMIIHIO AIMCHICTL Ha MEBHI CMUCIIOB] AUIIHKH. B.M.
Texist HeOJHOPA30BO 3a3Hayaa, IO B CEMAHTHIII OLIBIIIOC-
Ti (pa3ecosOTiUHNX OJUHMIL MAa€ Miclle KOHOTATHBHUMN
KyJbTYPHUH KOMIIOHEHT, SIKHH € CBOTO POJY TPAHCISATO-
poM iHdopMarii mpo KyJIbTypy TOTO YH iHIIOTO HAPOLY
[16]. Tomy y Ham wuac OCOONHBY yBary JIHTBiCTH-
JMOCHITHUKA TPUOULIOTE OJHOMY 13 HaWBaXITHBIIINX
CKJIAJHUKIB MOBHOI KapTHHH CBiTy, a came (ppaszeornorid-
HOMY BiITBOPEHHIO KOTHITHBHHUX IIPOIIECIB y MOBI, apke y
HapuHi (Qpa3eoorii HAWOIIBII 0OpPa3HO Ta EKCIPECHBHO
BIITBOPIOETHCS CBITOCHIPUHMHSTTSI HapoJqy Ta HalliOHAIbHA
crienuika ysBICHb PO CBIT HOCIiB MOBH, II0 CKJIaJaJnCs
MPOTSTOM THCSHOIITH 1 3aKkapOyBasics y (paszeosorizmax,
TUM CaMHMM CTBOPHBIIN HalliOHaJbHO-CHEUU(]IYHy MOBHY
KapTuHy cBiTy. Tol un iHIMI 00’€KT y MEBHIH KyJbTYpi
ICHy€ y IpUTaMaHHOMY HOMY OTOYECHHI, BJTACTUBOMY JIMIIIC
aHid KyJbTypi, ska 30epirae KyIbTypHO OOYMOBIEHI
acoriatuBHi 3B’s3ku. Ha mymky B.M. Temii, ¢ppazeomnorist —
e “I3epKalo, B SIKOMY JIHTBOKYJIbTypHA CIUIBHOTA iI€H-
TUdiKye cBOO HarioHanpHy cBimomicts” [14, c. 62]. Cre-
muQigHi O0OCTAaBHHU JKUTTS HApOAy IOPOKYIOTH CBOL
BJIaCHI XapaKTEePHI TUTbKU IS OfHIE] MOBHOI CIUIBHOTH
(paseonoriuHi «iHCTpyMEHTH» JUIsl CHUIKYBaHHS], L0 pa-
30M 3 IHIIMMHM HOPMaTHBHUMH YHMHHUKAMU MIEPENIAI0Th TyX
1i€i MOBH, 11 HALlIOHAJIbHY CaMOOYTHICTb 1 HEIOBTOPHICTb.

Takum unHOM, (pa3eosiorisi MocTae HEBiJ EMHOIO 4Yac-
TUHOI0 MOBHOI KapTHHHU CBITYy, fIKa 3yMOBIIIOE HaliMeHY-
BaHHS PI3HUX peaiil JIHCHOCTI, SKi € CBOEPITHUM TIPOIYK-
TOM MOBHOI HapojHoi TBopuocTi. 3a Bu3HaueHHsM O.
JleBueHko, (paseonoridHa pernpe3eHTallist CBITy BiApi3HA-
€TBCS BiJ] JIEKCUYHOI OUTHIIOI0 apXaidHICTIO, Mi()OJIOTi30-
BaHICTIO, a (ppa3eOIOTIUHI OJUHHUII MAIOTh OUTBIINI 00CsAT
Ta 1HIIMK XapakTep iHpopMalil, HiXK OJUHUIII JIEKCUYHOTO
pieas [8, c. 314]. B. JI. Yx4eHKO akIEHTYE *k yBary Ha
TOMY, 110 (hpa3eoIorisi — 1ie KapTHHA CBITY 13 3aKOJJOBAHOIO
iHopMalli€ro PO MUHYJIE HAIMX IMpPEJAKIB Ta iX crocid
crpuiinsitrs cBity [12, c. 8]. JlocmiaHUKH-TiHTBICTH BOA-
YaloTh, 110 (HPA3eoIoTis CTAE MEBHOI MO3aMOBHOIO JIHC-
HICTIO, SIKa He JIMIIE pealli3ye MOBHY CBIIOMICTh Ta CIIPHI-
HATTSI MOBLS, ajle i (OpMye HaBKOJIMIIHE Oa4eHHS Kpi3b
npu3My (paseosorii, 0 B CBOIO 4Yepry IPYHTYETHCS Ha
KyJIbTYpHO-HAIIOHAJIbHOMY CITPUHMHSTTI NEBHOI Hamii.

3 oAy Ha OKPECJICHY METY B IIbOMY JOCIIKCHHI Ta
TIOCTaBJICHH] 3aB/IaHHS BCTaHOBMMO, IO (hpa3eoJorivyHi
OJIMHMII — 1€ CBOEPiIHI MIKPOYACTHHKH, SIKi HECYTh T'eHe-
TUYHUA KOJ Hapoay, TOOTO Bce HaabaHHSA Hamii, HoOro
JIOCBi Ta TOOYT, TUM CaMUM CTBOPIOIOYH MOBHY KapTHHY
cBiTy. AHanmi3 OyB mpoBeneHU Ha Matepiam 250 aHTiH-
ChKHX (Ppazeosiori3MiB, MO Oyl BHIYYEHI METOJOM Cy-
1inpHOT BUOIpKY 13 (paseornoriunux cnosHUkiB O.B. KyHi-
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Ha [7] Ta K.T. Bapanuesa [2]. Take HOCTiIKeHHS T03BOJIH-
JIO BUSIBUTH TI€BHY TEHJACHLIIO Y BIATBOPEHHI MOBHOI Kap-
THHU CBiTY y (paseonoriuanx oxunuusix. [Iposenene
JOCIIDKCHHST CBiquuTh, 0 PO, sKi HaMsCKpaBilie BiAT-
BOPIOIOTH OPHUTAHCHKY KyJBTYPHY 1I€HTHYHICTb, T€HETHY-
HO TOB’si3aHI i3 HAWTHIOBIIMMHK 1 HAWIOMIMPEHIINMHU
cepaMu IiSUTBHOCTI JIFOIMHYU, a CaMe DK, CBITOM TPH-
pOAN, 10 OTOYYE JIIOAUHY, @ TAKOX 13 IIEBHUMH «EHAEMIY-
HUMI SBUIAMH-PEAITISIMA JKUTTSL OPUTAHIIIB.

HaiimMeHyBaHHS TacTpoHOMii Ta BCBOTO, IO 3 HEIO
OB si3aHe, HAJEKUTh N0 KIIOYOBHX JIHI'BOKYJIBTYPHHX
KOHIIENTIB. YTPOJOBXK BCi€l icTOpii, XapuyBaHHS CTae
LUTICHAM BiJOOpPaKEHHSAM KyJIBTYPHOTO MPOCTOPY IMEBHOT
Hamii Ta PO3BMBAE HAIIOHAJIHHO KYJIiHAPHY TPaIHIIiIo,
Halip CTpaB, THHOBHUX JUIA TIEBHOI CIITEHOTH.

Jo ®O — ractpoHOMIB, TOOTO (pa3eoyorizMiB i3 KyJi-
HapHUMH KOMITIOHEHTaMH, SIKUM HaJa€ThCsl pedepeHtis 3
OOKy aHTJIIHCHKOI JTIHTBOKYJIBTYPU HaleXaTh TaKi KyJbTy-
pHO oOymoBieHi ckmagauku sk: pudding, bacon, ale,
eggs, porridge, toast.

B anrmiiiceKiil HaliOHaNBHI KyXHI € YHAMAJO TPaaHIliii-
HHX CBSTKOBHUX cTpaB. Cepen HUX Ba)<JIMBE MicLie Iociiae
MyAUHT, Tpo 1o cBimuats Taki O, sk the proof of the
pudding is in the eating - Bce mepeBipsAETHCS HA MPAKTHIL;
Not worth a pudding — mock Take, 1o Toro He Bapre; to
have pudding in the oven - 6ytu BaritHOtO; praise is not
pudding — criacu6i B KuIeHIO He KIaayTh; run as swift as
a pudding would creep — ny»xe nosineHo; a pudding face —
Oesrimy3muii Bupa3z o0nmuus. B ykpaiHCEKIH €THOKYIBTYDI
TaKUMH HalllOHAJIBHO MApKOBAHHMH €JIEMEHTaMH € OOpII,
BapeHMKH, cayo, XJ1i0: 6opmy Ta Kama — Dka Haima; 0opy
YChOMY T'OJIOBA; BAPEHHKH-XBaJCHUKH, YCi BaC XBaJATh, Ta
HE BCI BapsITh; TypHUH sK cajio Oe3 xumioda.

Jo inmmx @O — racTpoHOMIB Hanexarth Taki: 10 have
somebody on toast — mati Hag kumoch Biaidy; to do por-
ridge - BinOyBaTu moKapaHHs, CHAITH y B’S3HHMIN (ITOXO-
JDKSHHSI IbOTO BHPa3y IOB’SI3aHO 3 THM, LIO BIBCSHA Kalla
OyJa JemeBoro Ta 3a3BUuail Hero rogysanu B’si3HiB); like
swimming through porridge — 3ananro Baxkko; to go to-
gether like bacon and eggs — miu-o-miu (1ie MOB’s13aHO 3
THM, o y BennkoOpuTaHii, TpamumiiiHa cripaBa 0 CHijia-
HKY — [I¢ CMa)XeHi U1 Ta OeKkoH). SIiIe € He TUTbKU Haii-
OLITBII BXKMBAHOKO CTPABOIO IO CHIJAHKY, ajic i € eJeMeH-
TOM BenmkoaHs, Nyxe IIAHOBAaHOTO B AHIJII CBATA, CHM-
BOJII3YIOIOYH ITOYaTOK HOBOTO JKHTTS Ta OHOBJIEHH:: t0 put/
to have all your eggs in one basket — pusukyBaTu BCiMm;
You can’t make an omelet without breaking eggs —0e3
TpyJa HeMma 1uioja; good egqg —rapHa JjroauHa; a tough egg
— tpy6isH; it is very hard to shave an egg — mpaktuuno
He3xilicHeHHa cripasa; tread/walk on eggs shells — unanTi
Iyxe obauHo, OyTH ayxe obepexuuM; lay an egg — 3a3na-
TH TTOPa3KH.

OmHUM i3 TPAJUIIIHHUX HATOIB € eJb, KOTPHUIA BIIOMHI 3
JIABHIX YaciB, Ta HUHI € CBOEPITHOIO BI3UTiBKOIO bpuranii
TaKOX 3HAXOIHTh CBOE BiIOOpaXKeHHs y ckiazi (hpazeoo-
riuaunx ogunuip: life is not ale and skittles — >xurTa ne He
nuie mycrouti ta possary; to mend like sour ale in sum-
Mer — craTy 1ie Tipie.

JlaHi mpuKIaad IarTh HAM 3MOTY 3pOOWTH BHUCHOBOK,
mo PO i3 KOMIIOHEHTaMH — TacCTPOHIMAMH EKCIUIKYyE
€THIYHO-KYJIBTYpPHI 0COOIHBOCTI, IO 3aKIaJCHI Y KyJIbTY-
pHOMY KOZi MEeBHOI HaIlil, a caMe CTaBJIeHHI OpUTaHCHKOT
JIHTBOKYJIBTYPHOI CHIJIBHOTH 10 TKi Ta BifoOpaskeHHS
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MEHTAIITETY Hallii.

KynbrypHe HanOaHHS Hauii 3a3BHYail 3HAXOAUTH CBOE
BUP@KCHHS y CHMBOJAX, YMOBHHMX 3HaKaX, BIpYBaHHSX,
TpaJnLIisX, 3BMYKAX JIFOJIEH, 110, Y CBOIO Yepry, Marepiai-
3y€ThCSl Y CEMaHTHII MOBHHMX oauHuI. Lli cuMBonM He
MOXYTh He OyTH penpe3eHTOBaHIMH Yy HapHHi (pazeoso-
rii. Tak, HAPUKIIAM, aHTIIHIII 6araTo CTOJITH TOMY B XOZi
ICTOpMYHHUX TOHIH HOMIHYBAIM TPOSHAY B SKOCTI CBOTO
cuMmBoiry. Y BemukoOputaHii HpOTATOM HOBTHMX POKIB
Gopodcs 3a IPaBo YIPABIATH KPaiHOO J1Ba JIiHII KOPOJIiB-
chKoi auHacTii - Mopku i Jlankactepn. CuMBONOM GyIuH-
Ky TepIIoro poay Oyia OiTOCHIXHA TPOSHA, & IPYroro -
yepBoHa. KpuBaBa GopoTsOa 3a mpecTos 3aBepIiniacs
BeciusiM ['enpi VII (Jlankacrepa) i mouku Enyappa IV
(Mopka), mpusnecu €nusapeTy. | B pe3ynbTati IuX moii,
MH MOXEMO 3HAITH BEJNUKY KUIBKICTh NMPUCIIB’IB Ta MpH-
Ka30K caMme 3 UM cIOoBOM «rose»: NO rose without a thorn
— He OyBae TpostHaN Oe3 Komo4ok; life is not a bed of roses
- XKUTTS MPOXKUTH HE T0JIe TepelTH; t0 Come up roses —
BJAJIO CKJIACTHCA MPO CHUTYyawito Ta noxuii; 10se one’s roses
— 3iB'styTH; Stop and smell the roses — mouatu Hacoso-
JoKyBatucs xutTTsm; come out smelling like a rose — miar-
pUMYBaTH rapHy peryTaliio, He3BaKaloYH Ha HECIHPHAT-
JIMBE CTAaHOBHIIIE, B SIKOMY JIIOJJMHA OMTHMHUJIACK.

3Buuai Ta MeBHI ICTOPUYHI MOIi TAKOXK BIAIrpain 3Ha4-
Hy ponb y (opMyBaHHI (ppa3eosoriyHUX OAMHHIL MOBH,
Hanpukian: baker's dozen — goprosa mroxuHa (3a cTapum
AHIJIICHKMM 3BHYAEM TOProBLI XJi0a OTpUMYyBaiM BiJ
OyIIOYHHKIB TPUHAIIATE XJIIOMH 3aMiCTh IBaHANIATH, i
TPUHAUATA XJTIOWHA HIITa Ha PaXxyHOK MPHOYTKY TOPrOB-
uis); to nail to the counter — «po3cekpeTUTH KOrOCHY,
PO3KPHUTH YHICh CIIPAaBXHi IOYYTTS, BUKPUTH ITyOIidHO
HerpaBny (TIOXOOWUTH BiJ JaBHBOI MAaJlOBIIOMOI CHOTOJHI
AHTITIHCHKOT TpaJuIlii MPHOMBATH O TPIJIABKa (ajIbIIHBi
MOHETH, SKHUMH IIOKYyIIellb HamaraBcs pO3IUIATHTHCS Y
KpamHHuIl abo nuBHii); good wine needs no bush - xopo-
WA ToBap caMm cebe XBalIHTh (32 CTapuM 3BHYAEM, TPaK-
TUPIIMKKA BUBIIIYBAIW TUIKK IUIIOIIA B 3HaK TOTO, IO B
npoaaxy € BuHO); an Englishman’s home is his castle -
JiM aHrmiig- foro ¢opreus (y 17 cromirri, B AHrmi ic-
HYBaB 3aKOH, I[0 HIXTO HE MOXE BXOJHTH B IiM 0e3 3a-
NPOILIECHHS TOCMOAAPS, 3 TUX Mip IiM HOYaId aCOLIIOBATH 3
3amkoM, (oprerero); turn King's (or Queen's) evidence —
BUJIaTH CIIIByYaCHUKIB 200 CTaTh CBiAIKOM OOBHHYBa4YCHHS
(Bupaz OyB B3sTHil 3 Opurancekoro ¢imeMy Queen's
Evidence 1919 Ta BuKOpHCTOBYBaBCS Iiji 4ac pPO3CIidy-
BaHHs); Save one’s face — 30epertu penyrarito ( Bupa3s
BUHUK y 19 CTOJITTI y MOBI 4IeHIB aHIIIIICHKOI KOJIOHIT y
Kurai); get someone's goat — aepByBaTH KOroch (Iieii BU-
pa3 MOXOIUTh BiJl TPAIUIlii y CKaYKax, KOJIH KO3y ITOMIIIla-
JIM B CTIHJIO KOHSI B HIi4 TEpe/i TOHKOIO, 1110 B CBOIO YEpry
CIIYTYBaJIO 3aCIOKIHIMBAM e(EKTOM Ha KOHEH, aie Jyxe
4acTO HEJOOPOCOBICHI CYNEpHUKH Kpald KO3y, HaMmararo-
YHUCh 3aCMYTUTH KOHS 1 MPHU3BECTH JIO TOTO, IO BiH IPO-
rpaB roHky); to see lions — ormsmati BU3HAYHI MicLs
(TI0B’s13aHO 3 JIeBaMHy, SIKi OyJIM B TOH 4ac JyXe IOITyJIsip-
uumu B Jlonmoni); a busman’s holiday — cestkoBwmii JieHb,
MIPOBECHUH 3a 3BHYAHOI0 pOOOTOIO(BUpA3 TOB’ A3aHUM 3
TAM, IO BOJisIM aBTOOYCiB JOBOJIMJIOCH B CBSITKOBI JIHi
BunTH HoBaukiB); Kentish fire — GypxmuBe BupakeHHs
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He3roau (BUpa3 BHHUK Y 3B’S3Ky 3 TYYHHMH 300pamMu, 110
npoBouinch y Kenti B 1828-1829 pokax, cnpsMoBaHuMHU
npotu Catholic Relief Bill).

OcobnuBe Miclie y MOBHIM KapTHHI CBITY 3aiiMaloTh
(pa3eosoriyHi OJMHUIN 3 AHIMATICTUYHUM KOMITOHCHTA-
MH, TOOTO HaliMEHYBaHHAMH TBapHH. lle MOXHa MOSICHUTH
THM, IO KATTEMISIBHICTh KOKHOI HaIlil TICHO ITOB’s13aHa 13
pi3HIME TBapuHaM, a00 X SKiCh TBAPUHU OLITBII MOMIHAPEH]
B Iiif MicmieBocTi. Hampukimaz, aHTmiiIi OI1aHyIOTh KIIIOK i
KoHeH. My MO)keMO 3HalTH Macy MPHCTIB’IB Ta MPUKA30K
came 3 umu TBapuHamu: to see/watch how the cat jumps —
BUUiKyBaTH BUriAHy mosumiro; like a cat in strange garret
— mouyBaTHCs He B cBOiit Tapinii; to grin like a Cheshire
cat — mocMixaTuch Ha Bech pOT; curiosity killed the cat —
uikaeiit Bapsapi Ha 6a3api Hoca Bimipsanu; a cat in gloves
catches no mice - 6e3 Tpy/aa Hema mwioa; a cat may look at
a king — ue mukom mmwmTHit; put a cat between the canaries
— 3pOOUTH TIEPETIONOX; a cat with nine lives — XUByInii sIK
kimka; the cat shuts its eyes when stealing — oM mpu-
TaMaHHO 3aKpuBaTH o4l Ha cBoi rpixu; back the wrong
horse — 3po6uTtu noranuii Bubip; horse and foot — Bcima
cuiamu Ta 3ycWUIsIMH; YOUu can take horse to the water,
but you cannot make him drink — nivoro He MoxHa f10Cs-
rtu cuioro; to eat like a horse - nysxe Garato ictu.

B ykpaiHchkiit KynbTypi HaiOunb BxuBaHuMu OO 3
AHIMAJTICTHIHUM KOMIIOHEHTaMH €. KOpOBa, co0aka, Be.-
MiZb Ta Kypka. Hampukian: kopoBa B IBOpi — Xapd Ha
CTOJII; TPEeMTITH sIK cobaka y ITunMmiBKy; OMBUTHCS SIK
Tes Ha HOBI BOPOTa; OIPKOJIa BEAMENI0 MEIOM JaHUHY
IUIATHTH; KOMY ILO, a KYpLi IPOco.

Hocmimkenas @O 3 aHIMaJTiCTUYHUM KOMITOHCHTaMH
PO3KpHBa€ ETHOKYJIBTYpPHI BJIACTHBOCTI AaCOLIaTUBHOTO
MUCIICHHS, HAalllOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI Ta YSBICHHA HOCIiB
MOBH TIPO CBIT.

BucHoBku. Sk cBig4aTh pe3ysbTaTH MIPOBEAEHOTO J0C-
JpKeHHs], (pa3eosioriyHi OJMHUII, B CEMaHTHIl SKUX €
Hal[lOHAILHO-KYJIbTYPHUI KOMIIOHEHT, JIO3BOJISIOTH OLIbII
IJIMOOKO YCBIZIOMUTH KYJIbTYpHO-HAI[IOHAIBLHY CBOEPIJI-
HICTh (pa3eosoTi3MIB 3 XapakTEPHUMHU OCOOIUBOCTSIMU
CBITOOQUEHHS HOCITB MOBH, BH3HAYMTH POJb Ta MICIC
(pazeororii y ¢opmyBaHHI yCHOI HOMiHAIii Ta BimoOpa-
KEHHI KyJIbTYpHOI CaMOCBITOMOCTi Hapoay, LIO JI03BOJISE
IPYHTOBHIIIIE BUPIITyBaTH 3a4adi IOJANBIIOTO JOCIi-
IDKEHHS (DPa3eoiorivHOro CKJIaay MOBH B KOHTEKCTI KyJib-
Typu. HaBeneni npuknamgn @O naroTe HaM 3Mory 1modadu-
TH, 1O (Ppa3eosoriuHui CKIIaJ MOBH BiIJ3EPKAIIOE KYJIb-
TYPHY 1IGHTUYHICTD HE JIMIIE 5K ()parMeHT peasibHol Jikc-
HOCTI, JaHWi eTHIYHIH CHITBHOTI y Oe3nocepeHbOMY
CIIPUIHSATTI, @ i 00pa3 KUTTS, IEPEKOHAHHSI, CBITOOAYEHHS
1 CBITOBIIUYTTS, HAI[lOHAIBHUI XapakTep, TeMIIEPaMEHT,
CHCTEMY LIIHHOCTEH, — MEHTAIIITET HAPO/LY, HOTO CYCIIJIbHY
CaMOCBIZIOMICTh y mijoMy. JOCTiPKEHHS Takoro THITY €
MIEpPCIIEKTUBHUMH, OCKIJIbKM NpOaHaNi30BaHUH (paseoso-
TYHME Kopmyc BinoOpaxkae OaraTOIUIAaHOBHH XapakTep
B3a€EMOJIi1 MOBH 1 KyJIbTYpH Pi3HUX €THOCIB, 1110 3yMOBIIIO-
€TBCS IX 3HAKOBOIO MPHUPOJOI0, IUPOKUM BHKOPHCTAHHAM
HaliOHaJbHO-CHEeU(IYHIX CHUMBOJIIB 1 00pa3iB y MOBHIH
Ta KyJbTYpHIN TpakTHIl, i came mel acreKT MOXKE CTaTH
MPEIMETOM MalOyTHIX MOTTUOJICHNX HAYKOBUX CTYIIM.
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The reflection of the verbal world picture through the prism of English phraseology

A. Kushnierova
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Abstract. The article deals with the verbal world picture reflection through the prism of English phraseology and the peculiarities of
phraseologization of phrases in view of the culturally motivated vision of the world by particular linguistic communities. The objective
of this paper is a study of phraseological (set) expressions in order to identify ontological and cultural components in language. The
certain tendency of illustrating verbal world picture in phraseological (set) expressions was revealed. The study has demonstrated that
phraseological (set) expressions, which most vividly illustrate the British cultural identity, are genetically linked to the most common and
widespread areas of human activity, namely food, the natural world that surrounds us, and certain “endemic" phenomena of British life.
The phraseological picture of the world acts as a set of knowledge about the world and can give a complete description of a particular
nation or people. The examples of phraseological set expressions given allow us to see the phraseological composition of language re-
flects cultural identity not only as a fragment of reality, given to the ethnic community in immediate perception, but also the lifestyle,
beliefs, worldviews, national character, temperament, value system - the mentality of the people, their social consciousness in general.
Thus, the phraseology becomes a certain extra-linguistic reality that not only realizes the linguistic consciousness and perception of the
speaker, but also forms a vision through the prism of phraseology, which is based on the cultural territorial perception of a nation.
Keywords: verbal world picture, phraseological (set) expression, structural-semantic analysis, lingua-cultural approach.
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